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ಚಿಣĵರ ಚಾವಡಿ

ಗೂಡಿನಲŃ ಸಾವಿರಾರು ಸಣĵ ಸಣĵ ಕಂಡಿಗಳು. ಜೇನ ಹುಳುಗಳು ಭರŁಂದು ಹಾರಬಂದು
ಒಂದೊಂದು ಕಂಡಿಯಲŃ ಮಕರಂದವನĺ ತಂಬ ಮತĶ ಭರŁನೆ ಹಾರ ಹೇಗುತĶದ್ದವು. ಒಂದು
ಹನಿ ಜೇನ ತಪĻಕħಗಿ ನೂರಾರು ಹೂವುಗಳಿಗ ಅವು ಭೇಟಿ ಕೇಡುತĶವೆ ಎಂದು ಸೇಮುವಿಗ
ನೆನಪಯಿತ.

ಅಷıರಲŃ ದೊಡĳ ರಾಣ ಜೇನ ನಣ ಗರ್āಸಿತ:
‘ಎಲŃ ಬರೇ ಬಾಯಲŃ ಬಂದದೇಯಲ್ಲ? ಜೇನ ಎಲŃ?’
ಸೇಮು ಹದರಕಂಡು, ‘ಬ ಬĽ ಬĽ’ ಎಂದ.
‘ಹೇಗು ಜೇನ ತಗೊಂಡು ಬಾ. ಸೇಮಾರಗ ಇಲŃ ಜಾಗವಿಲ್ಲ’ ಎಂದತ ರಾಣ.
ಸೇಮು ಮಾವಿನಮರದ ಕಳಗಿನ ಕಲŃ ಬಂಚಗ ಬಂದ. ಬಂದ ಕೂಡಲೇ ಮತĶ

ಹುಡುಗನಾಗಿಬಟı.
‘ಅಬĽ! ಆ ರಾಣೇನ ನೇಡಿದರ ಅಮĿನĺ ನೇಡಿದ ಹಾಗೇ ಆಯĶ!’ ಎಂದುಕಂಡು

ಸುತĶಮುತĶ ನೇಡಿದ.
ಒಂದು ಗುಬĽ ಬಾಯಲŃ ಒಂದು ಹುಳುವನĺ ಕಚĬಕಂಡು ಹಾರ ಬರುತĶತĶ. ಎಷı ಬೇಗ

ಬೇಗ ರಕħ ಬಡಿಯತĶ. ಏನಪĻ ಅಂಥಾ ಆತರ? ಅದು ಮರದ ಮೇಲದ್ದ ಒಂದು ಗೂಡಿಗ
ಹೇಯಿತ. ಅಲŃ ಚಲ ಪಿಲ ಶಬĸ. ಒಂದು ನಿಮಿಷ ಶಾಂತ. ಮತĶ ಗುಬĽ ಪುರŁನೆ
ಹಾರಹೇಯಿತ. ನಾನೂ ಒಂದು ಗುಬĽ ಆಗಿದ್ದರ ಆ ಗೂಡಿನಲŃ ಅದೇನ ಚಲ ಪಿಲ ಎಂದು
ನೇಡಬಹುದತĶ ಅಂದುಕಂಡ.

ಆ ĔಣದಲŃ ಅವನಂದು ಗುಬĽಯಾಗಿಬಟı. ತನೂ ರಕħ ಬಡಿಯತĶ ಆ ಗೂಡಿನ ಬಳಿಗ
ಹೇದ. ಅದರಲŃ ಎರಡು ಪುಟı ಪುಟı ಗುಬĽ ಮರಗಳಿದ್ದವು. ಸೇಮು–ಗುಬĽಯನĺ
ನೇಡುತĶದ್ದಂತಯೇ ಅವು ಅಗಲಕħ ಬಾಯಿ ತರದು ಶಬĸ ಮಾಡತೊಡಗಿದವು. ತಯಿ ಗುಬĽಯ
ಕಕħನಿಂದ ತತĶ ಇಡಿಸಿಕಳńಲ ಅವುಗಳಿಗ ಆಸೆ. ಆದರ ಸೇಮು ಖಾಲ ಕಕħನಲŃ ಬಂದದ್ದ.

‘ಊಟ ಎಲŃ? ಊಟ ಎಲŃ?’ ಎಂದು ಗುಬĽ ಮರಗಳು ಅರಚದವು.
ಸೇಮು ಹದರಕಂಡು, ‘ಬ ಬĽ ಬĽ’ ಎಂದ.
‘ಹೇಗು ಊಟ ತಗೊಂಡು ಬಾ. ಸೇಮಾರಗ ಇಲŃ ಜಾಗವಿಲ್ಲ’ ಎಂದವು ಗುಬĽಮರಗಳು.
ಸೇಮು ಗುಬĽಗ ತಲ ಗಿರŁನೆ ತರುಗಿದಂತಯಿತ. ಅಷı ಪುಟı ಗುಬĽ ಮರಗಳು ಹೇಗ

ಬೈಯತĶವಲ್ಲ! ಸೇಮು ಹಾರಕಂಡು ಬಂದು ಕಲŃ ಬಂಚನ ಮೇಲ ಕುಳಿತಕಂಡ. ಅವನ
ಮತĶ ಹುಡುಗನಾಗಿಬಟı. ಸೇಮಾರಗ ಜಾಗವಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಮಾತಗಳೇ ಅವನ ಕವಿಯಲŃ
ಗುಂಯĩಡುತĶದ್ದವು. ತನೂ ಸೇಮಾರತನ ಬಟı ಚುರುಕಗಿ ಎಲ್ಲ ಕಲಸ ಮಾಡಬೇಕು ಎಂದು
ನಿಧāರಸಿದ.

*****
ಅಜĮ ಕತ ಮುಗಿಸಿ ನಕħರು. ಅರ್ತ ಕೇಳಿದ,
‘ಹುಡುಗನಾಗಿದ್ದವನ ಗೊದ್ದ, ಜೇನಹುಳ, ಗುಬĽ ಹೇಗಾದ? ಮತĶ ಹುಡುಗ ಹೇಗಾದ?’
‘ಇದು ಕಥಾಲೇಕ. ಇಲŃ ಏನಬೇಕದŁ ಆಗುತĶ!’ ಎಂದು ಅಜĮ ನಕħರು. ಅರ್ತನೂ ನಕħ.

ರಜದ ಹೇಂ ವರ್ā ಮಾಡಲ ಹೇದ.
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